DELIVERY NOTE 80099700

¢F | HUTCHINSON®

SELLER CODE : 91001692 YOUR CONTACT SCHAUER Sandra SHIPPED ON : AT 00:00:00
CUSTOMER NUMBER : 101858 PHONE NUMBER : +49 621 3971 326 REQUIRED DATE : 25.06.2020 AT 00:00:00
QUR CONTACT
PHONE NUMBER : ‘

MATERTIAL Nr NUMBER
£ CUSTOMER MATERIAL Nxr UNI oF QOTY PER| TRANSPORT UNIT Nr *
4 REVISION LEVEL PACKAGE PACKAGE
SAL75020 BC 14 150 101128420 [
90092084661
£
HMME+MNAGEL s,
CCETTAZIONE MERCE
ichiarata: s
ffettiva: nWObD
laggio:
mballi: (
alle schede d'imballe: @‘
¢ 2<\6| 22
TOTAL GROSS WEIGHT : 62,060 KG
TOTAL Nx OF TRANSPORT UNIT : 1
%25 TRANSPORT UNIT NUMBER : DHL FREIGHT
TRANSPORT ID : 65771

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68162 Mannheim/Germany
Telefon: +49(0})621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de Page 1/3
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HUOTCHINSON GMBH, HansastraBe 66, 68169 Mannheim/Germany
We make it possible Telefon: +49%(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de Page 2/3
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We make it possible

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafie 66, 68169 Emb.bﬁmwﬂ\mmgmb.u\
Telefon: +49(0}621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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s & 2o?
Tra nsport Order ="y 2/ 4
: : =7 ‘2 —
Mittente N° partita IVA Data / Pate —
Sender VAT-ID-No,
24~JUN-Z020
HUTCHINSON
HANSASTR. &6 i
D~G816%7 MANNHEIM :
Icrg:lligiﬁg r?:’dlélroe%g di carico (di ritiro) Oﬁina datraspurto
ee® ZQU~EC-1133478
Condizioni di trasporto/elivery tenms | Indirizzo terminale
Terménal address
franco dom, franco fabbri
Dastinatarie N° partita IVA ffeg?m%gle EX'\iN(gI'KS " ag; FREI EHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. I:l sdoganato I:] nen sdoganato Ms
jﬁjed _ :“‘{w*d | ALTRHEINSTRASSE 9
Dt Hawwan | D-£7550 WORMS RHEINDUERH
MABNA PT S.P.A., FLANT MODUGNO [l [Jtmes| Tels+43 62 42 509 O
i Faxs+49 62 42 509 130
VIR DEI CICLAMINI 4 otbers
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
S— Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce § o
Delivery address D ¥es no
Riferimenti de] diente
MAGMN&S PT 5. F. A, Valuta Velore da assicurare{ Custamer's reference
Currency Valuefurmsurag IME—TNW—~924950
VIA DEI CICLAMINI 4 Termial o arido Numero teefricy
s/ 3
I-70086 MODUENG BART "+ 39 7 so Sz1se1d
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso larde in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency) .
PARTS B4, 0
3 | FLE | PARTS
EX WORKS Pt ety | o) e wmght o
1. 300 0. Q0 325, 00 S4Z. 0
Dint, X anx mx m= m? LM

Richieste particolari 7 Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions . Allegatt / Enclosures

DImENSIONS (LWH) : 3X GOXB0X90Cm™ -
DImENSIONS (LWH): 3X 60 80 90Cm

= | Bitiro dal mittente Consegna al destinatario IMPDRFANT . A
@ | Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on the nmplg{](o?ﬁﬁeg(ﬁmlh E
5 upon defivery of the consignment. Damages not visihle externally shot e oiiﬁgd&n 1k 1
Data / Date Data / Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days afterm'rgrﬁel 103
= | Orario /Time Qrario / Time
A
Fimna dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello n risetva ¥t o
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters Mz o) u‘to C -Uta
afigasu 9

= Yoirirs

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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